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NATIONAL BOOK TRUST, INDIA

A B GREEN PARK, NEW DELHI 110016

TELEX: D31-61583%
GRAMS: NABOTRUST

ARVIND KUMAR
DIRECTOR

No.F.U-Dir/88/ (f: March 31, 1988
Dear Shri Gupta,

My friend, Dr. Krishna Kumar has informed me that
the Hindi and English translations of "Divaswapna" by Gujarat's
famous pedagogue Gijubhai Badheka are available with you.
He has alsc informed me about the importance of this book
and has advised that NBT may take up its publiecaticn.

; We would definitely 1like to receive the manuscripts
for consideration by our Advisory Panel. Kindly let us
have them as scon as possible.

With kind regards,

Yours sincerely,
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(ARVIND EUMAR)

Shri Arvind Gupta
201/D6

Yopi Park

12-A, Koregacn Fark
Poocna-411 001
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e. ‘EB @atfiak C/o.Mr. A.C.Pathak, B/48, Citizen Society
Atma Jyoti Ashram Road

VADODARA - 390 007.
November B, 1989.

Miss P.B.Adarkar
Begional Manager
Orient Longmang Litd,
H.Kamani Marg
Hallard Estate
Hombay - 400 038,

Madam,

Your letter No.P/266/1704 of 27th ultimo was a pleasant
durprise. I was glad to learn of your interest in publishing The
Fnglish translation of DIVASWAPNA, However, 1 should llke to
dppraise you about certain developments that have taken place

during this year.

My manuscript was given to your office more than two years
hack through Mr.Arvind Gupta. Since then I heard nothing from
your office till this letter of yours and so 1 had given up all
hopes of its publlcation by your organisation. In the meantime,
National Book Trust, Delhi learnt about this translation and they
approached Smt Vimuben Badheka, a member of Gijubhal family
who holds the copy-right of all Gijubhai's works, She had given
me the permission to translate alIEEEijubhal's works intoe English.
With my consent, she signed an agreement with Mational Book

Trust for publication of English and Hindi translations of DIVASWAPNA.

i



@. B. Dathak

1 2 ot

Early last month, I recelved conflrmation from Mational
Book Trust that they were publishing my English Translation.
As such, HEEEEER ! would not r.mw be able to slgn any agree-
thent with you for DIVASWAPNA without the knowledge and consent

of the National Book Trust.

However, I have translated Iinto English ten selected
stores from among those written in Gujarati by Gijubhai Badheka
tor children, Gijubhal's Gujaratl storles for children have hecomn
s rage and trend setters In Gujarat! literature and have run
into a number of editions. The translations are at present being
tevised. In case you are interested in publishing English trans-
lations of these stories for children, 1 may show you the manu-
scripts. 1 would be coming to Bombay by January 90 when I
could call at your office and give you the revised manuscript.

Please let me know if this Interests you.

With regards,
Yours falthfully,

TN e

({ C. B. Pathak )
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ARVIND KUMAR
DIRECTOR

No.F.4-PA/Dir/Edit/88/ 5] FAS* October 16, 1988

Dear p'm"l.-":ué(:dl‘l :

I am pleased to inform you that it has been decided that
DIVASWAPNA by Gijubhai may be published by the NBT in English
and Hindi. It is quite possible that the Trust may also undertake
publication of this book in other Indian languages.

Normally a lumpsum amount @ Rs, 80/- per 1000 words
is paid to the translator. However, before writing to Shri Chittaranjan
Pathak and Shri Kashi Nath Trivedi, translators of DIVASWAPNA
into English and Hindi respectively, I would like to be advised
by wyou about the terms to be offered to them. Moreover, your
advice is also needed to identify someone capable of writing an
Introduction to the book which will provide biographical notes
as well as an insight Into Gijubhai'es philesaphy/pedagogy.

Kindly let me have your views as soon as possible.

With regards,

Yours sincerely,

ed Cova,

(ARVIND KUMAR) ,

Shri Arvind Gupta
201/D6 Yogi Park
12 A Koregaon Park
Pune-411 001
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ARVIND EKUMAR
DIRECTOR

No.F.4-PA/Dir/Edit/88/ ‘lfé@ October 27, 1988

Dear Shri Arvind ji,

I received your card of October 24 today. Meanwhile,
1 hope, you must have received my letter of October 16 which
was despatched on October 18, 1988,

Kindly let me have your suggestion regarding terms to
be offered to the English and Hindi translators of DIVASWAFNA,
because now we also very keen to publish the two editions
as soon as possible.

Going through DANGER SCHOOL was fun. I have now given
it to a friend to read.

With regards,

E Yours iﬂnerely ’

“(ARVIND KIJI'-'IAR]'

Shri Arvind Gupta
34/1/46, Vidyanagar
509 Area, Air Force
POONA-411 032
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MINISTRY OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT
DEPARTMENT OF EDUCATION

GOVERNMENT OF INDIA
qgfag NEW DELHI

SECRETARY

May 8, 1990

Dear Shri Anand Sarup,

I am thankful for your letter No.F.CM-3/90/300 dated
May 7, 1990, regarding Divasvapna.

I was delighted to see this publication, although had
been hearing about its coming for a long long time. [ts popula-
risation has to be among teachers and hence bringing it
out in Hindi and other Indian languages has to receive due

attention of NBT.
With kind regards,

Yours sincerely,
L]

{Anil Bordia)
Shri Anand Sarup,
Chairman,
Mational Book Trust. India,
A 5, Green Park,
NEW DELHI-110 0le

Copy to:

Professor Krishjnﬂ'f{umar, Central Institute of Education
University of Delhi, Delhi.

1
"/2. Shri Arvind Gupta, 46, Vidyanagar, 509 Area Air

Force, Poona-400 032, L

(Anil Bordia)
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Dear lre Qupta,

T understand <{rom MamaGa Ghat DT VisWAPNA 1s going
to be franslated in Kannsda, Malayalsm and other langvages.
T further understand that ea 1Ir. Tripurari Sharma 1s doing
a [,Ve Serial on DIVASWAPH 4.

T am glad Ghat you are LzkingSo keen an 4nterest in
Gijubhai's werk ang are promoGing his literature. T should
be happy Yo leam more aboulbt bGhis from you.

fhere 1s o uwore point which T would l3ike to draw
your attention to. Copy rights of z2ll of Gijubhai's
writings are held by me. 4any Granslation, adantation,
gdvamslbisaiion or production Ghereof in any audio/vifval

medium 15 subject o this copy righte T shall be thankful
to you if you please convey this fadt to all those whom
you have suggested OWASWAPNA and advise them to obbain

cleavangs L 1om me.

With regards,

fours very tmly,

W:-‘L,;m;{;(m l.wﬁ’:_ .

(Vimuben Badheka)

Pg-x
| Moy  ada for wous infor rasbin har  Divaswapna
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